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I o w e  w ła d ze  i  ich  za k re s działania*
(W edług nowego statutu organicznego.)

(  Ofcacz N r. 33 i  34 Dodat. tygodniowego.)

S p o r y  p r a w n e  io s tn ją e e  w  z w ią z k u .
Jeżeli kto chce podać skargę będącą w związku z wytoczoną 

już sprawą i opartą na jednym i tym samym fakcie, tedy podać ją 
ma do sądu, w którym pierwszy proces się traktuje.

S p ó ln o ść  w  sp o rze .
Jeżeli skarga wytoczona jest przez kilka osób, wtedy ma być 

podaną do tego sądu, któremu podlega osoba wymieniona na czele 
w skardze.

S k a r g i p r z e c iw  p rze ło żo n y m  sa d ó w .
Skarga przeciw sędziemu okręgowemu podana byó ma do t ry 

bunału I. instancyi, któremu podlega sąd okręgowy; skarg, zaś prze
ciw przełożonemu sądu podane być mają do najbliższego trybunału 
1. instancyi. Ten sam stosunek zachodzi także wtedy, jeżeli osoba 
podlegająca pewnemu sądowi okręgowemu, żada ażeby ją skarżono 
u sędzi okręgowego albo przed przełożonym trybunału l. instancyi.

P r z y n a le ż n y  sa d  d la  u gód .
Jeżeli w ugodzie zawarty jest warunek, że w razie wyniknąć 

mogącego sporu decyzya należeć ma do pewnego sądu, tedy wszy
stkie skargi odnoszące się do tej ugody podawane być mają do te
go sądu.

Ż ą d a n ia  z a p ła ty  n a le ż y to śe i.
Rzemieślnicy i handlarze wiktuałów mogą przeciw osobom, któ

rym dostarczyli artykuły , wnosić skargę także po 90 dniach w da
wniejszej ich siedzibie, jako w przynależnym sądzie, jeżeli te oso
by zmieniły swoje mieszkanie. To samo ważuern jest także dla pry
watnych nauczycieli, s ług , gospodarzy, przewoźników i furmanów.

S k a r g i  o u szk o d zen ie  p o la .
Skargi zaszkodzenie pola podawane być mają do sądu, w któ

rego okręgu grant się znajduje.
P r o w iz o r y c z n e  śr o d k i za b ezp ieczę*  ia.

Jeżeli kto chce uzyskać prowizoryczny areszt czyli sekwestra- 
cye, wtedy może być skarga podana według upodobania skarżące
go albo do sadu, w którym się toczy główna sprawa, albo do te] 
władzy sądowej, w której okręgu się znajduje przedmiot zabezpie
czenia.

P o ro zu m ien ie  stron .
Sąd przynależny może być oznaczony także i przez porozumie

nie s tron , jeżeli sprawa n.ejest zastrzeżona osobnemu (kauzalnemu) 
sadowi; również niemożna dla spraw, które należą do sądu okręgo
wego, oznaczać do decyzyi trybunału I. instancyi.

R e a ln a  instaneya.
Pod realną instaneya rozumie sie ta władza sądowa (urząd okrę

gowy, sąd obwodowy lub sąd krajowy), do której należy prowa
dzenie ksiąg pnblicżnych, w których opisane są nieruchome dobra 
pewnego oKręgn; przeto:

D o b r a  n ieru ch o m e ,
1o jest: intabnlacye, prenotacye, ekstabnlacye podawane być mają 
do tego sądu, w którego obwodzie się znajduje rzecz nieruchoma, 
której własność nabytą została przez wciągmenie w księgi publiczne.

Jeżeli dobro jest tabularne, albo należące do tabnli krajowej, 
wtedy trybunał I. instancyi jest władzą decydującą, również jes t  
ten trybunał władzą decydującą w kwesty ach o własność grantową 
dóbr znajdujących się w okręgu miasta.

We wszystkich innych wypadkach jest sąd okręgowy przynale
żną iustaucyą (Real-InttłanzJ. Do tego sądu należy przeto przed
s ię b r a n ie  wszelkich aktów realnych, jako to: inweulnra, detaksa- 
cya, zaprowadzenie sekwestru, licytacya, ustanowienie prawa pierw
szeństwa między wierzycieli hypotekaruych i podział ceny kupna 
przy sprzedaży w drodze egzekacyi.

S k arg i w ynikające % praw a realnego.
a) W z g lę d e m  _pxcezy n ieru ch om ych .

Skargi względem realnego prawa, n. p. prawa paszenia, tudzież 
względem podziału dóbr nieruchomych lub względem ustanowieuia

granic, podawane być maja do sądu, w którego obwodzie leży 
rzecz nieruchoma.

6) W z g lę d e m  . z e c z y  ru ch om ych .
Skargi względem praw realnych do rzeczy ruchomej mogą być 

podawane do sąd1 , któremu podlega oą.kąrzony, jako też do sądu, 
w którego okręgh rzecz ruchoma się znajduje.

c) S k a r g i  ob tu rb ation em  p o ssess io n is .
Skargi o zakłócenie posiadania rzeczy bądź ruchomej bądź nie

ruchomej podawane być mają do sądu, w którego obwodzie rzpę# się 
znajduje.

S k a r g a  o p r e te n s y e .........................
Jeżeli vkto ma pretensyę a przyznano .mu zarazem prawo fan- 

towania rzeczy niernchumęj, wtedy podaó ma skargę do instancyi 
realnej.

Instaneya kauzalną.
#) J u r y sd y k e y a  h a n d lo w a .

Do sądu handlowego ju k o  instancyi kauzalnej naleza następnją- 
ee sp o ry :
a )  Wynikające z interesów w papie'ach państwa, akcyach, prze

znaczonych na sprzedaż prywatnych obligacyj i losach.
b)  Wynikające z interesów bankierskich, wekslarskich, machlerskieh 

i komisyjnych.
c j  Wszystkie sp <awj wekslowe i bankowe.
d j  Wszystkie spory kHpców lnb fabrykantów z ich spedytorami i 

furmanami, z ich negocyantami, buchhalterami i pomocnikami, 
jak dalece spory te zachodzą w stosunku służbowym. 

e j  Również wszystkie spory między kupcami i fabrykantami;
dzy towarzystwami handlowemi, wynikające z kontraktu spółki 
uczestników w towarzystwach handlowych i fabrycznych 'stowa
rzyszeń akcyobaryuszów, tudzież spory rzeczonych osób i kor- 
poracyj z towarzystwami asekuracyi.

Taka skarga musi być podaną do sądu handlowego, w którego 
obwodzie oskarżony ma swoją zwykłą siedzibę, albo gdzie jego fir
ma jest protokołowana, albo w którego okręgu skład handlowy się 
znajduje.

Wszystkie te skargi, z wyjątkiem wekslów, podawane być mor
gą tauże do zwykłego sądu (realnej instancyi oskarżonego), jeżeli 
w miejscu skargi niema sądu handlowego albo przynależnego trybu
nału I. instancyi.

Wszystkie s k a r g i  w e k s l o w e  należą do sądu handlowego 
albo do trybunału I. instancyi, upoważnionego do wykonywania jurys- 
dykcyi handlowej.

Z g u b i o n y  w e k s e l  musi być amortyzowany w sądzie han
dlowym, w którego obwodzie się znajduje miejsce wypłaty.

Potwierdzenie należytego prowadzenia ksiąg handlowych lub fa
brycznych przysłużą tam, gdzie się znajduje sąd handlowy albo try
bunał 1. instancyi Upoważniony tej jurysdykcyi, tym sądom, 
w przeciwnym razie sądowi okręgowemu.

ó) J u ry sd y k ey a  m o rsk a .
Pod taki sąd należą wszystkie spory, wynikaj jce ze jpraw od

noszących się do okrętów moiskich i żeglugi na morza. Są to 
mianowicie wszelkie spory prawne zachodzące międzi właścicielami 
okrętów, wynajmującymi, pasażerami, majtkami i t. p.

c) J u ry sd y k ey a  g ó r n ic z a .
Jeżeli przedmiotem skargi o nieruchomości jest kopalnia, wte

dy należy skarga do sądu górniczego, w którego obwodzie sporny 
przedmiot się znajduje.

Jurysdykeya górnicza przedzielona jest trybunałom I- instancyi.

Te trybunały mają oprócz jurysdykcyi realnej zajmować się je 
szcze prowadzeniem księgi górniczej. (Ciąg dalszy nastąp'.)
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przedsięWerstw fabrycznych, rękodzielniczych, handlo-
zestawiona według źró- 

W o la ń s k te g o
(Ciąg dalszy, obacz

Przedsiębiorstwa

W z a c h o d n i e j  c z ę ś c i  k r a j u ,  a m i a n o w i c i e

w obwodzie

Fryzyjerów 
F ryszerni ,

Przeniesiona .

O.
Garbarzy . . . .  
Garkuchników . . . 
G arnczarzy i zdunów
G ą ta rz y .....................
Gipsarzy . . . .  
G liniarzy .

Gorzelni i gorzelników . . .
G rzeb ien iarzy ................................
G u z ik a rz y ...................................   .
Gwoździarzy i podkovyaczy obuwia

U .
Haftarzy bind żydowskich .

„ od z ło t a .....................
H u rto w n ik ó w ...........................
Hut cynkowych i ałunowych . 

» s k l a n n y c h .......................

Iglarzy . . 
Instrum eD tników  . 
Introligatorów  . . 
Jubilerów  . . .

I .

K.
Kamieniarzy .
K am ien io łom ów ......................
Kapeluszników . . . . .
K a ra w a n n ik ó w ......................
K arukarzy .  ......................
K a ta ry n k a rz y ...................... .....
K a w ia rn ik ó w ...........................
K i e ł h a ś n i k ó w ...............................
Klatkarzy ..................................
K o le k ta n tó w ............................
Kołdziarzy i naateraearzy . .
K o ło d z ie i ..................................
Kominiarzy . . i ......................
Konduktorów . . . . .
Konwik to r ó w ............................
K onw isarzy ................................
Kopalni glinki ogniotrw ałej .
Koronkarzy ................................
Koszykarzy ................................
K o tla rzy ......................................
Kowali i narzędziarzy  . . .
Kramarzy  ............................
K r a w c ó w .................................
Krochmalników ( sk rob ia rzy ) 
Krochinalikarzy ( farbkarzy ) . 
K sięgarzy i  antykwarzy . .
Księgarzy wypożyczających książki

Przenośna . .

wadowickim Krakowie krakow 
skim .
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skim sądeckim tarnow 
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Rus Handecka niegdyś Błskupszczyzna.
(  Z  notat podróży J. Łepkowskiego.)

(Dalszy ciąg. Obacz N r. 3 2 , 33 i 34 Dodatku tygodniowego.)

5. A iż fundusz katolikom s łu ży , a Rusi tym więcej przybywa, 
zaczym gdy katolik cbce kupić majętność , tedy wyciągają od nich 
nad cenę niesłusznie; a dokrcta ś. pamięci JMościów księży bisku
pów zaszły, aby się Ruś do półroku wyprzedała: tedy dajemy mo
cą książęcia JMci panu staroście i z księdzem plebanem: aby wysa
dzili z miasteczka Muszyny ludzi godnych i sutnnieuia dobrego bę
dących , coby szacowali na trzy raty : iżby len , który kupnje kato
lik wypłacał po roku ratę jednę. A za libertacyą iedne księcia JMei 
czwarta część przypada taksy , bo inaczej ex pluralitate Rusi zawsze 
muszą być nieznośne niezgody dla ich rebelliej i buntów i przez 
nich są uciśuieui katolicy. Którzy się ze wsiów cisną i wiele miejsc 
zasiedli, tych kupna nieważne są, kto chce z katolikiem wolno osieść 
a pieniądze wrócić na ra ty , a gdyby był który tak sporny do ksią
żęcia JMci ma się udać z listem księdza plebana.

Dojrzeć też ma tego ks. pleban, aby popisał dziatki w miaste
czku, żeby ich dawali do szkoły na naukę, którzy będą sposobni, 
a rodziców upartych i temu przeciwnych ex nunc karać ma JgMość 
p. starosta grzywien dwudziestą do skarbu książęcia JgMości. Bo 
jako ten ma poradzić w miasteczku, dlaczego miasteczko niszczyć 
musi i potym w chłopy1 i wieś obrócą się i mieszczany, niegodni 
będą być tak nazywani, którzy ćwiczenia żadnego nie mają i czy
tać nie umieją, ani wiedzą co się w przywilejach i prawie zamyka. 
R oku Pańskiego Tysiącznego Szescselnego Trzydziestego Szó
stego. (Locus sigilli) (Podpisano) W awrzyniec Starczew ski kan
tor krakowski mp. —  A ndrzej K ow alinski JO. JgMści ks. biskupa 
krakowskiego nadworny dekretowy pisarz i dworzanin mp. — Miko
ła j Sierakow ski JO. JgMści ks. biskupa krakowskiego dworzanin 
mp. —  Anno 1 7 0 8  dd. 2 4. Januarii. Ad Acta Visitationis pro-
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» t  ylfe a
wych i przemysłowych opodatkowanych w r. 1 8 5 3 ,
deł urzędowych przez 
Franc. K saw erego.
Nr. 34 Dodat. tyg.)
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( Dalszy ciąg nastąpi.)

d itr tum et revisum. Ordinationem hanc in toto. observandam decer- 
niiniis et staluimus. Josephus Jordan. Canonicus Crac. Archid. 
Sand. cum facultatibus Yisitator. mp. — Anno 178% 8va Novem- 
hris. Ad actum Visitalionis Nostrae productum et revisnm. — Ilie -  
roniDius W ielog/owski Canonicus Cath. Crac. Archid. Sandecen.- 
Yisilator mp.

Tenże biskup Jakób Zadzik rozporządzą r. 1638 nadaniem (dd . 
Radiów), aby w Tyliczu zachowali mieszczanie też same przepisy co 
do służby wojskowej jakie w Muszyłie zachowują. Rusinów stoso
wnie do przywileju lokacyjnego z miasta wydalać poleca. „Z stro
ny puszczenia im cerkwie odkładamy to do zniesienia się z kapitu
łą naszą; ą tern czasem niechaj odprawiają nabożeństwo w kościele 
katolickiem.(c

Ksiądz biskup Jan Małachowski pisze roku 1682 do starosty 
muszyńskiego: „Bardzo jestem obligowany WMości panu, że się ta 
komisja o cerkiew tylicką kiedyśkolwiek przecie skończyła; z któ
rej pokazała sie niewinność nasza, żeśmy niedali okazyi do zburze
nia tej cerkwie — zaczyni niechay się teraz wstydzi ks. biskup prze

myski (rit. grec.) ,  że nas niesłusznie ndał do ś. stolice— teraz od( 
ranie tego potrzebuje, abym pozwolił te cerkiew znowu wystawić 
w tymże miejscu albo monaster jaki etc.“

To starcie się w dobrach muszyńskich dwóch rozdrażnionych 
na siebie żywiołów, zapaliło się w Tyliczu w pożar prawie całowie- 
cznej kłótni, która trwała między latami 1 5 6 4 —■ 1682. Miecz bisku
pi głównie dotykał Dyzunitów.

Kościół Tylicki drewniany, niczem się nie zaleca pod wzglę
dem starożytności, jak równie cierkiew także drewniana, obszerna, 
ledwo dla obrazów niezłych na ikonostasie wspomnienia godna. — 
Dzwony w niej lane r. 1752 i 1767.

Ku południowemu wschodowi od Tylicza, nad sama wsią A/k- 
szynką  kilka set kroków od granicy węgierskiej, jest góra zwana 
Obóz, gdzie są rzeczywiście ślady znaczne wałów i o k o p ó w . Obóz 
ten może się da odnieść do roku 1771. Okolica T y l i c z a  obfituje 
W wody mineralno , szczególnie źródła kwaśne.

Tylicz wraz z filią muszyńską liczy Uniatów 1619.

(D. c.n.)
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S t e b n i k  lub ł a n o w ą .  R .  1 5 & S .
K r ó l  Z y g m u n t  J a g i e l l o ń c z y k  o k r e ś l a  g r a n i c e  z a ł o ż o n e j  n a  p r a w i e  w o ł o s k l e m  w H i .  i  « * n a ę g f t  

p o w s t a ł e  z t ą d  s w o b o d y  1 p o w i n n o ś c i  s o ł t y s a  i  w ł o ś c i a n .
( Dokończenie. Obaez Nr. 34 Dodat. tygod.)

Cuius q(ui)dem vjlle nduocatiam | seu scultetiam, cum duabus 
areis al(ia)s dworzyszcza  agri, quem ipsi ad culturam earundem 
arerum al(ia)s na wzor seu predium adiungimus: ac etiam cum ob- 
schan  qui non essent agris kmetonum uociui. [ Damus etiam medium 
laneum agri pro ecclesia, al(ia)s na cerkiew , in quc agro Baytko  
residens, soluet nobis et successoribus n(ost)ris, prout śoltunt alii 
Baitkones. Poterit etiani( ipsc scultetus pro sua vti [ litate constru- 
:re et edihcare in eadem liereditalo molendinum, tabernam et hor* 

tulanos. Ita taiuen q(uod) ipsi hortulani non noceant agris et areis, 
alfia)s dworztsczom  kmetonum sen incolarum ville. Ha‘bebrt | etiam 
ipse scultetus libera sua meliificia: pręnsuras piscium et aucnpatio- 
n e s : atq(ue) terciam partem omnium et singolorum prouentuum obu- 
entionu(m) de hac villa prouenientium more aiiorum scuItetoru(m).| 
Quae omnia et singula hic descripta ipse scultetus, et eius succes- 
so res , c m  hac ipsa Scultetia tenebit babebit possidebitq(ue} per- 
petue et 111 euum, ac co(in)imitare vendere(que) poterit, consensu 
tamen n (o s t) ro , | rei successoruin nostroruin ad hoc specialiter adep- 
t o . .  Scultetus tamen ville ipsius quilibet tenebitnr et erit astrictus 
pro coquina castri n(ost)ri P remislien(sis_) annnatim soluere dno- 
decim agnos. Temporeq(uej | belli seruiet in vno equo bono cum 
arcu et sagittis bene ornatns, nobis successoribusq(ue) n(ost)ris 
capitaneisq(ue) P r  e mi slien(sibus) temporibus perpetuis. Damns in- 
super eideni seulteto, et successoribns eius laborcs j post incolas 
ville ipsius tres dies, ac etiam obuentiones al(ia)s PoczastUą , qne 
aliis seultetis dari soliła est ab antiquo. Insuper pollicemnr, q(nod) 
incole ville eiusdein non alio iure msi ipso yalachico | a noLis et 
successoribus n(ost)r is , capitanisq(ue) P r  e m is li en(sibus) indica- 
buntur, in eoq(ue) conseruabuntur temporibus perpetnis, sient alii 
kmetones in alis villis n(ost)ris regjis consernantur: nec coram vllo 
| iudice respondebunt, nisi corain ipso aduocato su o , aut coram Ca- 
pitaneo P r  e m is l i e n ( s i ) , vel eins vices gerentibns, perpetuo et in 
cum In cuius rei testimonioni sigillum nostrum est p(raese)ntibns 
appe(n)sr.m. | Dat(um) C r a c o u i e  feria sexta die sancti Francisci. 
j ano domini U H l l e s i m o  ą u i n i ę e n t e s l i i i ©  t r l g e s i m o  s c -  
C ń n d o .  Regni nostri anno vigesimo sexto. Presentibus Reueren- 
disin Chr(ist)o patribus | Dominis Petro de T o m i c e  C rac o u ie n (s i )  
et regni nostri yicecancellario. Joannę Choienski P re m is l ie n (s i )  
Episcopis, necnon Magnificis ycnerabilibus et generosis Christopliorc 
de S c h i  dl o wi e cz | Castellano et Capitaneo C r  a c o u ien(si) , et 
regni nostri Cancellario. Joannę de U h a n c z i n  Cistellano et Capi
taneo L u b l i n e n ( s i ) , Marsalco curie nostre. Spitcone de T h a r -  
n o w  Z aw ic h o s te n (s i ) ,  et regni nostri | Thesaurario. Nicolao Wol
ski W o i n i c e n ( s i ) ,  ae Ser(enissi)me coningis n(ost)re domine Bo
nę reginc curie inagistro. Nicolao Cicowski S an d e c en(si}, Stani- 
slao Stadniczki Sanocen(si). Seuerino Boner Ż a r n  ou ien (s i) ,  ac 
Zuppario | magnoq(ue) procuratore n(ost)ro C ra  c o u ie n ( s i ) , ct 
BI) cen(s i)  Z .a to r ien (s i)  O ssw  i a n c zim enfsi) R a bsl  inen(si) ca
pitaneo. Paulo de W o l a  S o c b a e z o u ie n (s i )  Cnstellanis. Joannę de 
L a s s  ko Gn esnen(s i) ,  Stanislao Olescnniczki S ca r | b i m irien(s i)  
Prepositis. Barnardo Wapowski Cantore, Stanislao Tharlo. Samu- 
ele Maczicowski, ct Joannie Sbanski Canonicis C r  ac ouien(sibiis} 
Secretariis nostris. Siluestro Ożarowski Succairerario n(ost)ro Jo
annę Tarło dc S c z e e a r z o w i c ź e  Structore mense n(ost)re. Mar- 
tino Sborowski Pinccrna. Hieronimo Stasebowski Magistro coqnine, 
Angustino Cothwiez Prefecto Stabuli n(ost)ri,  ceterisq(ue) dignita- 
riis | ofiicialibus et aulicis nostris testibns ad premissa, sincere no
bis dilectis. Dat(nm) per inanus prefati Reueren(di) in Chrisfo pa- 
tris domini Petri Ep(iscop)i C rac o > u en (s is ) , regni n(ost)ri vice- 
can(cella)rij, sincere nobis dilecti. |

mi
mo-

Wojłositoo czyli sołtystwo tej w si z dwoma dworzyska 
ro li, którą doń dla uprawy tych dw orzyszcz , a pospolicie mó
wiąc na wzór czyli folwarek przyłączam y , ja ko  też i  z obsza
ra m i, któreby rolom kmiecym nie szkodziły ...* ) N a cerkiew da
jem y półłanek ro li , a B a tk o  czyli K siądz, który na nim sie
dzieć będzie , ma się Nam  i Następcom Naszym opłacać, ja ko  
się opłacają inni Bądkowie. Będzie też mógł sołtys urządzić  
na tem dziedzictwie m ły n , wybudować karczmę i zagrody n a  
w łasny  pożytek , tak atoli aby przez zagrody nie poniosły szko
dy role i  dióarzyska kmieci czyli osadniki/w wsiowych. Będzie  
m iał także sołtys wolne pasiek i, połowy ryb i ptactwa i  trzecia 
cześć wszystkich w  ogóle i  w szczególności dochodów pocze- 
stnych, należących się z tej w si zwyczajem innych sołtysów. 
W szystko to wyżej opisane sam sołtys i następcy jego w połą
czeniu z sołtystwem wieczńemi czasy m ieć, dzierżyć i  posiadać, 
a nawet zamienić i przedać będą m ogli, jeże li od N as lub N a 
stępców N aszych uzyskają na to zezwolenie. Jednakow oż w i
nien i obowiązany będzie każdy so łtys tej w si, oddawać coro
cznie dwanaście boranów na kuchnią grodu p r zem  y ś  /skiego- 
podczas wojny zaś ma nieustannie służyć N am , Następcom N a
szym i Starostom p r z e m y ś h k im  na dobrym koniu Z łukiem  % 
w strza ły  należycie zbrojny. Nadto dajemy sołtysow i i nastę
pcom jego robociznę trzydniową od m ieszkańców iosiowych i na- 
leiytość pocztą zw a n ą , którą in n i sołtysi z downa pobierać 
zw ykli. N areście przyrzekam y, iż ani od N as lub Następców  
N aszych , ani od Starostów p r z e m y ś l  s kich in nem prawem sa 
dzeni nie będą tylko prawem wołoskiem , ze ich w  tern prawic 
zachowamy , ja ko  kmieci innych w si królewskich zachowujemy, 
i  że przed żadnym sędzin po wsze czasy odpowiadać nie będą , 
tylko przed wójtem sw oim , albo p rzed  Starostą p r z e m y  ś  iskim  
i następcami jego. Na. .świadectwo czego pieczęć N asza u n i
niejszego zawieszona. Dano w M ir a h o tc ic  w piątek na dniu  
świętego F ranciszka , roku Pańskiego T y s i ą c  P i ę ć s e t  T r z y 
d z i e s t e g o  M i r u g i e g o ,  a w  dwudziestym szóstym  panowania  
Naszego. W  przytomności Wielebnych w Chrystusie Ojców K się
ży P iotra z T o m ic  k r  u k  ow skiego i Podkanclerzego koronne
go , Ja n a  Chojeńskiego p r z e  m y  ś l skiego Bisk upów ; tudzież 
W ielmożnych, Czestnych i Rodow itych: K rzyslofa z S z y d ł o 
w c a  Kasztelana i Starosty k r  a kow sk iego  u Kanclerza koron
n e g o ,  J a n a  S  T c  c z y n u  K a s z t e l a n a  i  S t a r o s t y  l u b e l s k i e g o  a
nadwornego M arsza łka , Spytka z T a r n o w a  z a w ic h o jsk ie g o  
a koronnego Skarbnika  , M ikołaja W olskiego w o jn ic k ie g o  o 
Zarządcy  dw om  N ajjaśn iejszej M ałżonki N aszej P a n i i K ra
towy R ony , M ikołaja akow skiego  s ą d e c k ie g o , S tanisław a  
Stadnickiego s a n o c k ie g o , Seweryna Bonera ża  rn o w sk ie g o p  
Ż upnika i W ielkorządcy k r a k  owskiego a b ie c k ie g o , Zator
skiego, o św ię c im sk ie g o  i r ab s z ty ń sk ie g o  S tarosty , P aw ła  
z W o l i  s  o ch a  c z e r s k ie g o  Kasztelanów; Ja n a  z Ł a s k a  g n ie 
ź n ie ń s k ie g o , Stanisłaioa s k a r b  im ir  skiego Proboszczów; B er
narda W apowskiego K antora , Stanisław a T a r ła , Samuela M a
ciejowskiego i Jana  Zbąskiego Kanoników k r a k o w s k ic h , Se
kretarzom N aszych ; Sylw estra Ożarowskiego Podkomorzego N a 
szego , Ja n a  T arła  ze S z c z e k  a r z o w i e  Stolnika N aszego , 
M arcina Zborowskiego C ześn ika , Hieronima Staszkowskiego  
Przełożonego nad kuchnią , Augustyna Kotwiczą K oniuszego , f 
reszty dostojników , urzędników i  dworzan Naszych przy tem 
obecnych , szczerze Nam miłych. Dano przez ręce wspomniane
go wyżej Wielebnego w Chrystusie Ojcu Księdza Piotra B iskupa  
krakowskiego, Podkanclerzego koronnego , szczerze Nam miłego.

*) Zdanie me uzupełnione, albowiem w teKucie oryginału koniec okresu przez 
pomyłkę ja k  się zdaje opuszczony "oslaL.

Dopisek z lewej strony i 
R(e)I(ati)o eiusdern R(eueren)di i Chr(ist)o patris domini Pe

t r i  Thomiozki | Episcopi Cracouien(sis), regni Polonie vicecancel- 
larji |

Podpis z praw ej strony.
P e t r u s  Ep(iscop)us et | Vicecancell(arius) s(ub)s(cripsi)t |

Pieczęć hancelaryi mniejszej, wyciśnięta w gałce woskowej, wisi na sznurku ze skrętek  białego i 
Napisy na odwrotnej stronie pergaminu: I, pismem gockiem

P(ri)uilegiu(in) advo(ca)cic ville S t e b n i j e z e k  , | P rzyw ilej wójtostwa we w si S f e b t t i c t k u .
II. pismem łacińskiem

R eferat Wielebnego w Chrystusie Ojca Księdza Piotra To
mickiego B iskupa k r a k o i v s k i e g o , Podkanclerzego koronnego.

M *ioti' B iskup i Podkanclerzy podpisał• 
fiołkowego koloru.

Scultetia M a i l o w a .
G (e)n( er)osi Stawski ad advocatia(m) | in villa M ail  o w a .

Sołtystiśjo n a n o te s k ie .
Rodowitego Stawskiego ero wójtostwa we w si J ¥ a n o * r ie .

S te b n le z k a  nie ma w praw dzie  w całej G ality i, ale sę trzy  S te b n ik i ,  
jedeu  z kolonię niemiecka Steinfels na południowy wschód U strzyk, w sanockim, 
d rug i pod Drohobycza w Samborskim a trzeci pod Łyścera w stanisławowskim; 
zważywszy jednak , że dwa ostatnie Stebniki nie mogły należeć do starostwa 
przemyskiego, żo ekonomia dobromilska, której pierwszy Stebnik podlega,

stanowiła niegdyś część starostwa przem yskiego, i że w ieś U to n o w a ,  kfńra 
jakto z napisów na oryginalnym dokumencie położonych w i d a ć ,  w jakimś n ie
znajomym nam związku z tymże Stebnikiem zostaw ała, koło niego i na tem sa 
mem postoczu leży: wypada przeto, że powyższy dokument jedynie tylko sanoc
kiego Stebnika tyczyć się może.

W e Lwowie dnia 30go czerwca 1855. W o l a ń s k i  F r . '

Główny Redaktor M .  § i r z e n i a w a  S a r t y n i , % c. k, galio, Drukarni rzędowej.


